
Smart Bike Monitor
Cadence, speed and distance control

TEBIKEMONITOR - User Manual
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  UK
____________________________________________________________

Accessories

____________________________________________________________

How to mount speed sensor and magnet

Speed sensor

Cadence magnet  Wheel magnet Screwdriver Nylon cable Rubber band

Cadence sensor

Speed sensor

Wheel magnet

Cadence magnet
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How to secure the speed sensor

Clean well a suitable place on the rear bike fork for the sensor. Do not 
install the sensor on the same side of the chain. Put the sensor with 
the logo outside (not facing the wheel).

______________________________________

Mount the magnet

Rubber band

or

Nylon cable ties

Wheel 
magnet

Cadence magnet

1  Unscrew the wheel magnet to install it 
on a spoke.

2  Remove the pedal. Place the cadence 
magnet vertically on the inner side 
of the crank. Before to attach the 
magnet, clean perfectly the area. 
Reassemble the pedal.
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3  Adjust the position of cadence 
magnet and sensor so that the 
magnet passes close to the 
sensor without touching it. The 
gap between sensor and magnet 
should be between 2-5 mm.

4  Use the screwdriver to adjust the 
sensor position carefully.

5  The small caved dot in the sensor 
backside should indicates the 
right point where the magnet must 
be point at when in movement.

6  Try to rotate the crank to check 
the cadence sensor: when in 
correct position, fi x it using the 
nylon cables.

_______________________________

Battery replacement

Speed/cadence sensor contains a 
replaceable CR2032 battery placed 
under the cover. 

Once located the battery, to change 
it remove using a coin to open. 

Remove cover and battery, wait 30 
seconds, insert the new battery and 
close again using a coin. 

Make sure to properly replace the 
protective O-ring inside.

Sensor zone

Sensor zone

Battery cover

CR2032 battery

Close

Open
Coin
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Bike computer - Go Fitness instructions

1  Download the Go Fitness app from App Store or Google Play.
2   Turn on Bluetooth® and the app on the phone. Set personal 

information.
3  Touch the bike icon, then Bluetooth® icon on the interface to 

connect the App with the sensor.
4  When the app is ready, check the exercise data on the interface 

like in the drawing.
5 Touch Back icon, to save or discarded data workout.

6  Touch history icon to review exercise data record. Choose the 
one with the bike icon to check.

7  If the bike sensor fail the connection to the app, please try to 
touch the Bluetooth® icon at the right top corner to manage 
the connection; remove the previous connection and try again 
to pair.

8  Compatibility: iOS 7.0 and over - Android 4.3 and  over. 
Apps: Go Fitness.

1 2 3 4 5

1 2 3
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_______________________________________________________________________________

DIRECTIVE 2002/96/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 27 January 2003 on waste electrical and 

electronic equipment (WEEE)

Information for users

(a) the device requirement not to dispose of WEEE as unsorted municipal

waste and to collect such WEEE separately;

(b) the device must return and collection systems available to them;

(c) the device will be collected by the vendor in case of a new one is buyed

(d) the device not correctly disposed has potential eff ects on the environment and human health

as a result of the presence of hazardous substances in electrical and electronic equipment;

(e) The symbol indicating separate collection for electrical and electronic equipment consists of the crossed-out wheeled 

bin, as shown below. The symbol must be printed visibly, legibly and indelibly.

Technical Specifi cation 
Item Specifi cation
Model TEBIKEMONITOR
Physical sixe (WxHxD) 88.4 x 68.1 x27.1 mm
Battery CR2032
Battery Life 1 Year
Material Thermoplastic polymer
Accuracy ± 1
Weather proof Weather proof structure
Transmission range 10 m Max

Operating temperature -10°C to 50°C / + 14°F to + 122°F

Compatibility 
Compatible System
iOS System iOS 7.0 and newer
Android System Android 4.3 and newer

Compatible smart device
iOS System iPhone 4S, 5, 5C, 6 and newer,

New iPad and newer
Android System Most android devices, such as Samsung:

Galaxy S3, S4, Note II, Note III, Google 
Nexus4, Google Nexus7, Huawei, 
Xiaomi

Compatible Apps
Go Fitness
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   IT
____________________________________________________________

Accessori

____________________________________________________________

Montaggio del sensore velocità e del magnete

Sensore velocità

Magnete frequenza  Magnete ruota Cacciavite Fascette Nylon Rubber band

Sensore frequenza

Sensore velocità

Magnete ruota

Magnete frequenza
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Fissaggio del sensore velocità

Pulire bene il punto adatto per il sensore sulla forcella posteriore della 
bici. Non installate il sensore sullo stesso lato della catena. Montare il 
sensore con il logo verso l’esterno (non rivolto verso la ruota).

______________________________________

Montare il magnete

Anello di gomma

oppure

Fascette nylon

Magnete 
ruota

Cadenziometro 
magnete

1  Allentare il magnete da ruota ed 
installarlo su un raggio.

2  Rimuovere il pedale. Posizionare il 
magnete di cadenza verticalmente sul 
lato interno della manovella. Prima di 
fi ssare il magnete, pulire perfettamente la 
zona. Rimontare il pedale.
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3  Regolare bene la posizione del 
magnete di cadenza e sensore in 
modo che il magnete si trovi vicino al 
sensore senza toccarlo. La distanza 
tra il sensore e il magnete deve 
essere tra 2-5mm.

4  Utilizzare il cacciavite per regolare 
accuratamente la posizione del 
sensore.

5  Il puntino cavo nel retro del sensore 
dovrebbe indica il punto giusto in cui 
il magnete deve passare quando è 
in movimento.

6  Provare a ruotare il pedale per 
controllare il sensore di cadenza: 
quando in posizione corretta, fi ssarlo 
utilizzando le fascette di nylon.

_______________________________

Sostituzione della batteria

Il sensore di velocità contiene una 
batteria sostituibile CR2032 posto sotto 
il coperchio.

Per sostituirla, rimuovere con una 
moneta il coperchio per aprire. Togliere 
il coperchio e la batteria, attendere 30 
secondi, inserire la nuova batteria e 
chiudere di nuovo con una moneta. 

Assicurarsi di sostituire adeguatamente 
l’O-ring di protezione interna.

Sensore Zona

Sensore Zona

Coperchio batteria

CR2032 batteria

Chiuso

Aperto
Moneta
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Istruzioni applicazione Go Fitness

1  Scarica l’applicazione Go Fitness da App Store o Google Play.
2   Accendere Bluetooth® e l’applicazione sul telefono. Impostare le 

informazioni personali.
3  Toccare l’icona bici, poi l’icona Bluetooth® sull’interfaccia per 

collegare l’App ed il sensore.
4  Quando l’applicazione è pronta, verifi care i dati di allenamento 

sull’interfaccia come nel disegno.
5 Toccare icona indietro per salvare o eliminare dati di allenamento.

6  Toccare l’icona dello storico per rivedere i dati salvati. Scegli 
quello con l’icona bici per controllare.

7  Se il sensore fallisce la connessione con l’applicazione, toccare 
l’icona Bluetooth nell’angolo in alto a destra per gestire la 
connessione; rimuovere la connessione precedente e riprovare 
l’associazione.

8     Compatibilità: iOS 7.0 e oltre - Android 4.3 e oltre
   App: Go Fitness

1 2 3 4 5

1 2 3
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_______________________________________________________________________________

Obblighi di informazione ex art. 13 D.Lgs 25/07/2005 n.151

È vietato smaltire i rifi uti di apparecchiature elettriche ed elettroniche come rifi uti urbani, come evidenziato anche dal 

simbolo       riportato sul prodotto e/o sulla confezione. Tali rifi uti sono soggetti a raccolta diff erenziata organizzata dai 

comuni o possono essere riconsegnati al distributore al dettaglio in caso di acquisto di una nuova apparecchiatura dello 

stesso tipo. Lo smaltimento abusivo o l’uso improprio di tali apparecchiature o parti di esse può danneggiare l’ambiente 

e la salute a causa della presenza di sostanze pericolose. Lo smaltimento abusivo di detti rifi uti è sanzionato ai sensi del 

D.Lgs 25/07/2005 n.151.

Specifi che tecniche 
Item Specifi cation
Modello TEBIKEMONITOR
Dimensione (WxHxD) 88.4 x 68.1 x27.1 mm
Batteria CR2032
Durata batteria 1 anno
Materiale polimero termoplastico
Precisione ± 1
Protezione intemperie Struttura resistente alle intemperie
Raggio d’azione 10 m Max

Temperatura di funzionamento -10°C to 50°C / + 14°F to + 122°F

Compatibilità 
Sistema Compatibile
iOS iOS 7.0 e più recenti
Android Android 4.3 e più recenti

Compatibilità device
iOS iPhone 4S, 5, 5C, 6 e più recenti,

New iPad e più recenti
Android Samsung: Galaxy S3, S4, Note II, Note 

III, Google Nexus4, Google Nexus7, 
Huawei, Xiaomi

Apps Compatibili
Go Fitness
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    D
____________________________________________________________

Zubehör

____________________________________________________________

Wie Geschwindigkeitssensor und Magnethalterung

Speed sensor

Cadence Magnet  Speichenmagnet Screwdriver  Nylon Kabel  Gummi Band

Trittfrequenzsensor

Drehzahlsensor

Speichenmagnet

Cadence magnet
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Wie man den Geschwindigkeitssensor sichern

Reinigen Sie auch einen geeigneten Platz auf der Rückseite 
Fahrradgabel für den Sensor. Den Sensor nicht auf derselben Seite 
der Kette benötigt. Setzen Sie den Sensor mit dem Logo außen (das 
Rad nicht vor).

______________________________________

Gummiband

or

Nylon Kabelbinder

Speichenmagnet

Cadence magnet

Montieren Sie den Magneten

1  Unscrew the wheel magnet to install it 
on a spoke.

2  Entfernen Sie das Pedal. Setzen Sie den 
Trittfrequenzmagneten senkrecht auf 
der Innenseite der Kurbel. Vor, um den 
Magneten, sauber perfekt den Bereich 
zu befestigen. Bauen Sie das Pedal.
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3  Stellen Sie die Position der 
Trittfrequenz Magnet und 
Sensor, so dass der Magnet 
in der Nähe des Sensors ohne 
es zu berühren. Der Abstand 
zwischen Sensor und Magnet 
sollte zwischen 2-5 mm betragen.

4  Verwenden Sie den Schraubendreher, 
um die Sensorposition sorgfältig 
einzustellen.

5  The small caved dot in the sensor 
backside should indicates the 
right point where the magnet must 
be point at when in movement.

6  Die kleine höhlten Punkt in der 
Sensorrückseite sollte gibt die 
richtige Stelle, wo der Magnet 
muss Punkt sein, wenn in 
Bewegung.

_______________________________

Batteriewechsel

Geschwindigkeits- / Trittfrequenzsensor 
enthält eine auswechselbare CR2032-
Batterie unter dem Deckel platziert.

Sobald sich die Batterie, ändern sie zu 
entfernen mit einer Münze öffnen.

Entfernen Sie die Abdeckung und 
die Batterie, warten Sie 30 Sekunden, 
setzen Sie die neue Batterie ein und 
schließen Sie wieder mit einer Münze.

Achten Sie darauf, um die schützende 
O-Ring richtig in ersetzen.

Sensor zone

Sensor zone

Battery cover

CR2032 battery

Close

Open
Coin
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Fahrradcomputer - Go Fitness Anweisungen

1  Laden Sie die Go Fitness App aus dem App Store oder Google Play.
2   Schalten Sie Bluetooth und die App auf dem Handy. Stellen Sie 

persönliche Informationen.
3  Berühren Sie das Rad-Symbol und anschließend Bluetooth-Symbol 

auf der Schnittstelle, um die App mit dem Sensor verbinden.
4  Wenn das Programm fertig ist, überprüfen Sie die Trainingsdaten 

auf der Schnittstelle wie in der Zeichnung.
5  Berühren Sie das Symbol Zurück, um zu speichern oder verworfen Daten 

Training.

6  Berühren Geschichte Symbol, um Übung Datensatz zu überprüfen. 
Wählen Sie das, mit dem Fahrrad-Symbol, um zu überprüfen.

7  Wenn das Fahrrad-Sensor nicht die Verbindung zum App, 
versuchen Sie es, um die Bluetooth®-Symbol in der rechten oberen 
Ecke zu berühren, um die Verbindung zu verwalten; entfernen Sie 
die vorherige Verbindung und versuchen Sie es erneut zu koppeln.

8    Kompatibilität: iOS 7.0 und über - Android 4.3 und älter.
   Apps: Go Fitness

1 2 3 4 5

1 2 3
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RICHTLINIE 2002/96 / EG DES EUROPÄISCHEN PARLAMENT UND DES RATES vom 27. Januar 2003 über Elektro- und 

Elektronik-Altgeräte (WEEE)

Informationen für Anwender

(a) das Gerät keine Berücksichtigung der WEEE als unsortierten Siedlungs entsorgen

Abfall und diese Altgeräte getrennt zu sammeln,

(b) muss das Gerät zurück und Sammelsysteme, um sie;

(c) das Gerät wird vom Hersteller bei der eine neue zu sammelnden buyed

(d) das Gerät nicht ordnungsgemäß entsorgt hat mögliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit

infolge der Anwesenheit gefährlicher Stoff e in Elektro- und Elektronikgeräten;

(e) Das Symbol für die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikgeräten stellt eine durchgestrichenen Mülltonne, 

wie unten dargestellt. Das Symbol ist sichtbar, erkennbar und dauerhaft anzubringen.

Technische Daten 
Item Specifi cation
Modell TEBIKEMONITOR
Physikalische sixe (BxHxT) 88.4 x 68.1 x27.1 mm
Batterie CR2032
Batterielebensdauer 1 Jahr
Material Thermoplastisches Polymer
Genauigkeit ± 1
Witterungsbeständig Wetterfeste Struktur
Übertragungsbereich 10 m Max

Betriebstemperatur -10°C to 50°C / + 14°F to + 122°F

Kompatibilität 
kompatibel Systems
iOS System iOS 7.0 und neuer
Android System Android 4.3 und neuer

Compatible smart device
iOS System iPhone 4S, 5, 5C, 6 und neuer,

New iPad und neuer
Android System Die meisten Android-Geräte, wie zB 

Samsung: Galaxy S3, S4, Note II, Note 
III, Google Nexus4, Google Nexus7, 
Huawei, Xiaomi

Kompatibel Apps
Go Fitness
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    F
____________________________________________________________

Accessoires

____________________________________________________________

Comment monter le capteur de vitesse et l’aimant

Capteur de vitesse

Cadence aimant    Aimant de roue   Tournevis Mélange      Nylon câble    Caoutchouc bande

Capteur de cadence

Capteur de vitesse

Aimant de roue

Aimant cadence



18

Comment sécuriser le capteur de vitesse

Nettoyez bien un endroit approprié sur la fourche de vélo arrière 
pour le capteur. Ne installez pas le capteur sur le même côté de la 
chaîne. Mettez le capteur avec le logo extérieur (pas face à la roue).

______________________________________

Montez l’aimant

Bande de caoutchouc

ou bien

Colliers en nylon

Aimant de 
roue

Aimant cadence

1  Dévissez l’aimant de roue pour l’installer 
sur un rayon.

2  Retirer la pédale. Placer l’aimant de 
cadence verticalement sur le côté 
intérieur de la manivelle. Avant de joindre 
l’aimant, propre parfaitement la région. 
Remontez la pédale.
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3  Ajustez la position de l’aimant de 
capteur de cadence et de sorte 
que l’aimant passe très près du 
capteur sans le toucher. L’écart 
entre le capteur et l’aimant doit 
être comprise entre 2-5 mm.

4  Utilisez le tournevis pour ajuster 
la position de la sonde avec soin.

5  Le petit point effondrés dans le 
dos de la sonde doit indique le 
droit point où l’aimant doit être 
point où en mouvement.

6  Essayez de tourner la manivelle 
pour vérifi er le capteur de 
cadence: lorsqu’il est en position 
correcte, fi xer avec les câbles 
en nylon.

_______________________________

Remplacement de la batterie

Un capteur de vitesse / cadence 
contient une pile CR2032 
remplaçable placée sous le 
couvercle.

Une fois localisé la batterie, de la 
modifi er supprimer en utilisant une 
pièce de monnaie pour ouvrir.

Retirer le couvercle et la batterie, 
attendez 30 secondes, insérez la 
nouvelle batterie et refermer en 
utilisant une pièce de monnaie.

Veillez à remplacer correctement 
le joint torique de protection à 
l’intérieur.

Sensor zone

Zone de capteur

Couvercle de la 
batterie

CR2032 batterie

Près

Ouvert
pièce
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Ordinateur de vélo - Aller instructions de remise en forme

1  Téléchargez l’application Go Fitness du App Store ou Google Play.
2   Allumez Bluetooth® et l’application sur le téléphone. Défi nir des 

informations personnelles.
3  Touchez l’icône de vélo, puis Bluetooth® icône sur l’interface 

pour connecter l’App avec le capteur.
4  Lorsque l’application est prête, vérifi ez les données de l’exercice 

sur l’interface comme dans le dessin.
5  Touchez l’icône Retour, pour sauver ou d’entraînement de données mis au 

rebut.

6  Touchez l’histoire icône pour examiner enregistrement de données 
d’exercice. Choisissez celui avec l’icône de vélo pour vérifi er.

7  Si le capteur de vélo échouer la connexion à l’application, se il vous 
plaît essayer de toucher l’icône Bluetooth® dans le coin supérieur 
droit de gérer la connexion; supprimer la connexion précédente et 
essayez à nouveau de jumeler.

8  Compatibilité: iOS 7.0 et plus - Android 4.3 et plus.
Applications: Go Fitness

1 2 3 4 5

1 2 3
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_______________________________________________________________________________

DIRECTIVE 2002/96 / CE DU PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 27 Janvier 2003 sur les équipements électriques 

et électroniques (DEEE)

Informations pour les utilisateurs

(a) l’obligation de l’appareil ne pas se débarrasser des DEEE non triés municipale

déchets et de collecte sélective des DEEE;

(b) le dispositif doit retourner et les systèmes de collecte mis à leur disposition;

(c) le dispositif sera perçue par le vendeur en cas de nouvelle est acheté le

(d) le dispositif pas correctement disposé a des eff ets potentiels sur l’environnement et la santé humaine

en raison de la présence de substances dangereuses dans le matériel électrique et électronique;

(e) Le symbole indiquant la collecte séparée pour les équipements électriques et électroniques se compose de la poubelle 

sur roues barrée d’une croix, comme indiqué ci-dessous. Le symbole doit être apposé de façon visible, lisible et indélébile.

Spécifi cations Techniques 
Article Spécifi cation
modèle TEBIKEMONITOR
Sixe physique (LxHxP) 88,4 x 68,1 mm x27.1
La Batterie CR2032
vie De La Batterie 1 An
matériel polymère thermoplastique
précision ± 1
La preuve de Météo Météo structure de la preuve
Plage de transmission 10 m Max

Température de fonctionnement -10 ° C à 50 ° C / + 14 ° F à + 122 ° C

Compatibility 
Système Compatible
système iOS iOS 7.0 et plus récent
système Android Android 4.3 et plus récents

Compatible dispositif 
intelligent
Système iOS iPhone 4S, 5, 5C, 6 et plus récents,

New iPad et plus récents
Système Android La plupart des appareils Android, comme 

Samsung: Galaxy S3, S4, Note II, Note 
III, Google Nexus4, Google Nexus7, 
Huawei, Xiaomi

Applications compatibles
Go Fitness
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  ES
____________________________________________________________

Accesorios

____________________________________________________________

Cómo montar el sensor de velocidad y el imán

Sensor de velocidad

Imán Cadencia   Imán Rueda banda     Destornillador         Nylon  Caucho cable

Sensor de cadencia

Sensor de velocidad

Imán de la rueda

Cadence imán
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Cómo asegurar el sensor de velocidad

Limpie bien un lugar adecuado en el tenedor bicicleta trasera para 
el sensor. No instale el sensor en el mismo lado de la cadena. 
Coloque el sensor con el logotipo fuera (no hacia la rueda).

______________________________________

Monte el imán

Banda elástica

o

Ataduras 

de cables de nylon

imán de la 
rueda

Cadence imán

1  Desenrosque el imán de la rueda para 
instalarlo en un radio.

2        Retire el pedal. Coloque el imán de 
cadencia verticalmente en el lado interior

 de la manivela. Antes de fi jar el imán, 
limpia perfectamente la zona. Volver a 
montar el pedal.
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3  Ajuste la posición del imán 
de cadencia y el sensor de 
modo que el imán pase cerca 
del sensor pero sin tocarlo. La 
brecha entre el sensor y el imán 
debe estar entre 2-5 mm.

4  Utilice el destornillador para ajustar 
la posición del sensor con cuidado.

5  El pequeño punto hundido en la 
parte trasera del sensor debería 
indica el punto exacto en el que el 
imán debe ser punto en cuando en 
movimiento.

6  Trate de girar la manivela para 
comprobar el sensor de cadencia: 
cuando está en posición correcta, 
fi jándolo con los cables de nylon.

_______________________________

Reemplazo de la batería

Sensor de velocidad / cadencia 
contiene una batería CR2032 sustituible 
colocada debajo de la cubierta.

Una vez ubicada la batería, para 
cambiarlo quitar usando una moneda 
para abrir.

Retire la cubierta y la batería, espere 
30 segundos, inserte la batería nueva y 
cerrar de nuevo con una moneda.

Asegúrese de reemplazar 
correctamente la junta tórica de 
protección interior.

Zona sensor

Zona sensor

tapa de la batería

CR2032 batería

Cerca

Abierto
moneda
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Equipo Bike - Ir instrucciones Gimnasio

1  Descarga la aplicación Go Fitness de App Store o Google Play.
2   Encienda Bluetooth® y la aplicación en el teléfono. Confi guración 

de la información personal.
3  Toque el icono de la bici, a continuación, Bluetooth® icono en la 

interfaz para conectar la aplicación con el sensor.
4  Cuando la aplicación está lista, compruebe los datos del 

ejercicio en la interfaz como en el dibujo.
5 Toque Volver icono, ahorrar o hacer ejercicio datos descartados.

6  Toca icono de la historia para revisar el registro de datos de 
ejercicios. Elija el que tiene el icono de la bici para comprobar.

7  Si el sensor de moto falle la conexión a la aplicación, por favor 
tratar de tocar el icono de Bluetooth® en la esquina superior 
derecha para administrar la conexión; eliminar la conexión 
anterior y vuelva a intentarlo emparejar.

8    Compatibilidad: iOS 7.0 y más - Android 4.3 y más.
   Aplicaciones: Go Fitness

1 2 3 4 5

1 2 3
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DIRECTIVA 2002/96 / CE DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO de 27 de enero de 2003, sobre aparatos eléctricos 

y electrónicos (RAEE)

Información para los usuarios

(a) el requisito dispositivo no eliminar los RAEE como no clasifi cados municipal

residuos y de recoger dichos RAEE por separado;

(b) el dispositivo debe volver a los sistemas de recogida de que disponen;

(c) el dispositivo será recogido por el proveedor en caso de un nuevo uno está vendido

(d) el dispositivo no se desechan correctamente tiene efectos potenciales sobre el medio ambiente y la salud humana

como resultado de la presencia de sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos;

(e) El símbolo que indica la recogida selectiva de aparatos eléctricos y electrónicos es el contenedor de ruedas tachado, 

como se muestra a continuación. El símbolo se estampará de manera visible, legible e indeleble.

Especifi caciones Técnicas 
Artículo Especifi cación
modelo TEBIKEMONITOR
Sixe Física (WxHxD) 88.4 x 68.1 x27.1 mm
batería CR2032
Duración De La Batería 1 Año
material polímero termoplástico
precisión ± 1
Resistente a la intemperie Tiempo estructura a prueba
El rango de transmisión 10 m Max

temperatura de funcionamiento -10 ° C a 50 ° C / + 14 ° C a + 122 ° F

Compatibility 
Sistema Compatible
Sistema iOS iOS 7.0 y más reciente
Sistema Android Android 4.3 y más reciente

Dispositivo inteligente Compatible
Sistema iOS iPhone 4S, 5, 5C, 6 y más nuevos,

New iPad y más nuevos
Sistema Android La mayoría de los dispositivos Android, 

como Samsung: Galaxy S3, S4, Note 
II, Note III, Google Nexus4, Google 
Nexus7, Huawei, Xiaomi

Compatible Apps
Go Fitness
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    P
____________________________________________________________

Acessórios

____________________________________________________________

Como montar o sensor de velocidade e ímã

Sensor de velocidade

Cadence ímã  ímã Roda banda cabo   Screwdriver      Nylon       Rubber

Sensor de cadência

Sensor de 
velocidade

Ímã de rodas

ímã Cadence
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Como para fi xar o sensor de velocidade

Limpe bem um local adequado na forquilha da bicicleta traseiro 
para o sensor. Não instalar o sensor no mesmo lado da corrente. 
Coloque o sensor com o logo do lado de fora (não voltado para 
a roda).
______________________________________

Rubber band

or

Nylon cable ties

ímã de 
rodas

ímã Cadence

Monte o ímã

1  Desaperte o íman da roda para instalá-lo 
em um raio.

2  Remover o pedal. Inserir o íman 
cadência vertical, no lado interior da 
manivela. Antes de anexar o ímã, limpa 
perfeitamente a área. Remontar o pedal.
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3  Ajuste a posição do ímã cadência 
e sensor de modo que o ímã 
passa perto do sensor, sem tocá-
lo. A diferença entre o sensor eo 
ímã deve estar entre 2-5 mm.

4  Use a chave de fenda para 
ajustar a posição do sensor com 
cuidado.

5  O pequeno ponto cedeu parte 
de trás do sensor deve indica o 
ponto certo onde o ímã deve ser 
ponto em quando em movimento.

6  Tente girar a manivela para 
verifi car o sensor de cadência: 
quando na posição correta, 
corrigi-lo usando os cabos de 
nylon.

_______________________________

A substituição da bateria

Sensor de velocidade / cadência 
contém uma bateria CR2032 substituível 
colocada sob a tampa.

Uma vez localizada a bateria, para 
mudá-lo remover usando uma moeda 
para abrir.

Retire a tampa e bateria, aguarde 30 
segundos, insira a nova bateria e fechar 
novamente usando uma moeda.

Certifi que-se de substituir corretamente 
o anel de vedação de protecção dentro.

Zona Sensor

Zona Sensor

Tampa da bateria

CR2032 bateria

Perto

Aberto
moeda
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Computador Bike - Vá instruções de Fitness

1  Baixe o aplicativo Go Fitness de App Store ou Google Play.
2   Ligue Bluetooth® e o aplicativo no telefone. Defi nir informações 

pessoais.
3  Toque no ícone de bicicleta, em seguida, ícone Bluetooth® na 

interface para conectar o App com o sensor.
4  Quando o aplicativo está pronto, verifi que os dados do exercício 

na interface como no desenho.
5 Toque Voltar ícone, para salvar ou treino de dados descartados.

6  Toque no ícone da história para rever registro de dados de 
exercícios. Escolha aquele com o ícone de bicicleta para verifi car.

7  Se o sensor de moto falhar a conexão com o app, por favor, 
tente tocar no ícone do Bluetooth® no canto superior direito 
para gerenciar a conexão; remover a conexão anterior e tente 
novamente para emparelhar.

8  Compatibilidade:: iOS 7.0 and over - Android 4.3 and  over. 
Apps: Go Fitness

1 2 3 4 5

1 2 3
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_______________________________________________________________________________

Directiva 2002/96 / CE DO PARLAMENTO EUROPEU E DO CONSELHO de 27 de Janeiro de 2003, relativa aos resíduos de 

equipamentos eléctricos e electrónicos (REEE)

Informações para usuários

(a) a exigência do dispositivo de não depositar os REEE como indiferenciados municipal

resíduos e de recolha separada dos REEE;

(b) o dispositivo deve retornar e sistemas de recolha à sua disposição;

(c) o dispositivo será recolhido pelo fornecedor em caso de um novo é buyed

(d) o dispositivo não corretamente descartados tem potenciais efeitos sobre o ambiente ea saúde humana

como resultado da presença de substâncias perigosas em equipamentos eléctricos e electrónicos;

(e) O símbolo que indica a recolha separada de equipamentos eléctricos e electrónicos consiste na bin barrado com uma 

cruz, como mostrado abaixo. O símbolo deve ser impresso de forma visível, legível e indelével.

Especifi cação Técnica 
Item Especifi cação
modelo TEBIKEMONITOR
Sixe Física (LxAxP) 88,4 x 68,1 mm x27.1
bateria CR2032
vida Da Bateria 1 Ano
material polímero termoplástico
exatidão ± 1
À prova de água Estrutura à prova do tempo
faixa de transmissão 10 m Max

temperatura de operação -10 ° C a 50 ° C / + 14 ° C a + 122 ° F

Compatibilidade 
Sistema compatível
Sistema iOS iOS 7.0 e mais recentes
Sistema Android Android 4.3 e mais recentes

Dispositivo inteligente compatível
Sistema iOS iPhone 4S, 5, 5C, 6 mais recentes,

New iPad mais recentes
Sistema Android A maioria dos dispositivos Android, como 

Samsung: Galaxy S3, S4, Note II, Note 
III, Google Nexus4, Google Nexus7, 
Huawei, Xiaomi

Compatível Apps
Go Fitness



32

  NL
____________________________________________________________

Accessoires

____________________________________________________________

Hoe te snelheidssensor en magneet monteren

snelheidssensor

Cadansmagneet   Wielmagneet    Schroevedraaier   Nylon kabel Rubberen band

Cadanssensor

Snelheidssensor

Wielmagneet

Cadansmagneet
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Hoe de snelheidssensor te beveiligen

Reinig ook een geschikte plaats op de achterste fi ets voorvork voor 
de sensor. De sensor niet installeren op dezelfde kant van de keten. 
Zet de sensor met het logo naar buiten (niet naar het wiel).
______________________________________

Monteer de magneet

Rubberen band

of

Nylon kabelbinders

Wielmagneet

Cadansmagneet

1  Schroef het wiel magneet om het te 
installeren op een spaak.

2  Verwijder het pedaal. Plaats de 
crankmagneet verticaal aan de 
binnenzijde van de crank. Alvorens naar 
de magneet, schone perfect het gebied 
hechten. Monteer het pedaal.



34

3  Pas de positie van de trapfrequentie 
magneet en de sensor zodat de 
magneet passeert dicht bij de 
sensor, zonder het aan te raken. 
De kloof tussen de sensor en de 
magneet moet tussen 2-5 mm.

4  Gebruik de schroevendraaier om 
de positie van de sensor zorgvuldig 
te passen.

5  De kleine gezwicht stip in de sensor 
achterzijde moet geeft het juiste punt 
waar de magneet punt moet op 
wanneer in beweging.

6  Probeer de crank draaien om 
de cadanssensor te controleren: 
wanneer in de juiste positie, bevestig 
het met behulp van de nylon kabels.

_______________________________

Vervangende batterij

Snelheid / cadanssensor bevat een 
vervangbare CR2032 batterij onder 
de kap geplaatst.

Zodra zich de batterij, om te 
veranderen het te verwijderen met 
behulp van een muntstuk te openen.

Verwijder de deksel en de batterij, 
wacht 30 seconden, plaats de nieuwe 
batterij en sluit weer met een munt.

Zorg ervoor dat u op de juiste plaats 
van de beschermende O-ring binnen.

sensor zone

Sensor zone

Batterijklepje

CR2032 batterij

Dicht

Open
Muntstuk
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Fietscomputer - Go Fitness instructies

1  Download de Go Fitness app uit de App Store of Google Play.
2   Bluetooth® inschakelen en de app op de telefoon. Het instellen 

van persoonlijke informatie.
3  Raak de fi ets pictogram en Bluetooth®-pictogram op de interface 

naar de App te verbinden met de sensor.
4  Wanneer de app klaar is, controleert u de trainingsgegevens op de 

interface, zoals in de tekening.
5 Raak Terug icoon, op te slaan of weggegooid gegevens training.

6  Raak geschiedenis pictogram om trainingsgegevens te registreren 
herzien. Kies degene met de fi ets van het te controleren.

7  Als de fi ets sensor niet de verbinding met de app, kunt u proberen 
om de Bluetooth® icoon te raken bij de rechter bovenhoek om de 
verbinding te beheren; verwijder de vorige verbinding en probeer 
het opnieuw te koppelen.

8  Compatibiliteit: iOS 7.0 en ouder - Android 4.3 en ouder. 
Apps: Go Fitness

1 2 3 4 5

1 2 3
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_______________________________________________________________________________

RICHTLIJN 2002/96 / EG VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD van 27 januari 2003 betreff ende afgedankte 

elektrische en elektronische apparatuur (AEEA)

Informatie voor gebruikers

(a) de eis apparaat niet te vervreemden van AEEA als ongesorteerd

afval en dergelijke gescheiden moet worden ingezameld;

(b) het instrument moet terugkeren en de collectie voor hen beschikbare;

(c) het apparaat zal worden geïnd door de verkoper in geval van een nieuwe wordt buyed

(d) het apparaat niet goed afgevoerd heeft potentiële eff ecten op het milieu en de menselijke gezondheid

als gevolg van de aanwezigheid van gevaarlijke stoff en in elektrische en elektronische apparatuur;

(e) Het symbool voor gescheiden inzameling van elektrische en elektronische apparatuur bestaat uit een doorgekruiste 

verrijdbare afvalbak zoals hieronder afgebeeld. Het symbool moet zichtbaar, leesbaar en onuitwisbaar.

Technische specifi caties 
item specifi catie
model TEBIKEMONITOR
Fysieke sixe (BxHxD) 88,4 x 68,1 mm x27.1
batterij CR2032
Life Battery 1 Jaar
materiaal thermoplastisch polymeer
nauwkeurigheid ± 1
weerbewijs Weerbewijs structuur
zendbereik 10 m Max

bedrijfstemperatuur -10 ° C tot 50 ° C / + 14 ° C tot + 122 ° F

Verenigbaarheid 
compatibel systeem
iOS System iOS 7.0 en nieuwer
Android-systeem Android 4.3 en nieuwer

Compatibel smart device
iOS System iPhone 4S, 5, 5C, 6 en nieuwer,

New iPad en nieuwer
Android-systeem De meeste Android-apparaten, zoals 

Samsung: Galaxy S3, S4, Note II, Note 
III, Google Nexus4, Google Nexus7, 
Huawei, Xiaomi

Compatibele Apps
Go Fitness
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 RUS
____________________________________________________________

Aксессуары

____________________________________________________________

Как монтировать датчик скорости и магнита

датчик скорости

Каденция магнит  колеса магнит отвертка Нейлон кабель      Нейлон 

датчик Каденция

датчик скорости

колеса магнит

Каденция магнит
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Как обезопасить датчик скорости

Очистите также подходящее место на задней велосипедной вилки 
для датчика. Не следует устанавливать датчик на той же стороне 
цепи. Поставьте датчик с логотипом наружу (не с видом на колесо).

______________________________________

Установите магнит

резинка

или же

Нейлоновых 

колеса 
магнит

Каденция магнит

1  Отвинтите колесо магнит, чтобы 
установить его на спице.

2  Снимите педаль. Поместите каденцию 
магнит вертикально на внутренней стороне 
кривошипа. Прежде чем прикрепить магнит, 
чистый отлично области. Соберите педаль.
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3  Отрегулируйте положение педалей 
магнита и датчика, так что магнит 
проходит рядом с датчиком, 
не касаясь его.Разрыв между 
датчиком и магнитом должно быть 
между 2-5 мм.

4  Используйте отвертку, чтобы 
отрегулировать положение 
датчика тщательно.

5  Небольшой уступили точка в 
спинках Датчик должен указывает 
на правильную точку, где магнит 
должен быть пункт в случае их 
перемещения.

6  Попробуйте вращать рукоятку, 
чтобы проверить датчик частоты 
вращения педалей: Когда в 
правильном положении, закрепите 
его с помощью нейлоновых кабели.

_______________________________

замена батарей

Датчик скорости / частоты вращения 
педалей содержит сменную батарею 
CR2032 помещен под крышкой.

После размещения аккумулятора, 
чтобы изменить его удалить с 
помощью монеты откройте.

Снимите крышку и аккумулятор, 
подождите 30 секунд, вставьте 
новую батарею и закройте снова с 
помощью монеты.

Убедитесь в том, чтобы правильно 
заменить защитный уплотнительное 
кольцо внутри.

зона датчика

зона датчика

крышка 
батарейного отсека

CR2032 аккумулятор

близко

открыто
монета
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Вело-компьютер - Перейти инструкциям Фитнес

1  Скачать приложение Go Fitness App Store или Google Play.
2   Включите Bluetooth® и приложения на телефоне. Установите 
личной информации.

3  Нажмите на иконку велосипедов, затем Bluetooth® значок на 
интерфейс для подключения приложения с датчиком.

4  Когда приложение готово, проверьте данные упражнения на 
интерфейсе, как на рисунке.

5  Нажмите Назад значок, чтобы сохранить или отказаться тренировки 
данных.

6  Нажмите значок История пересмотреть запись данных упражнений. 
Выберите один со значком велосипед, чтобы проверить.

7  Если велосипедного датчика прекращает соединение к приложению, 
пожалуйста, попробуйте прикоснуться к иконке Bluetooth® в правом 
верхнем углу, чтобы управлять соединение; удалить предыдущее 
соединение и попробуйте снова выполнить сопряжение.

8  Совместимость: iOS 7.0 and over - Android 4.3 and  over. 
Apps: Go Fitness

1 2 3 4 5

1 2 3
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_______________________________________________________________________________

Директива 2002/96 / EC ЕВРОПЕЙСКОГО ПАРЛАМЕНТА И СОВЕТА от 27 января 2003 об отходах электрического и 

электронного оборудования (WEEE)

Информация для пользователей

() требование устройство не распоряжаться WEEE как несортированные бытовые

Отходы и собрать такую WEEE отдельно;

(б) устройство должно вернуться и системы сбора доступны для них;

(C) устройство будет собрано поставщиком в случае создается новый куплен

(d) устройство не правильно утилизировать имеет потенциальное воздействие на окружающую среду и здоровье 

человека в результате присутствия в них опасных веществ в электрическом и электронном оборудовании;

(е) символ, указывающий на отдельную коллекцию электрического и электронного оборудования состоит 

из перечеркнутого мусорного бака, как показано ниже.Символ должен быть напечатан заметно, четким и 

несмываемым.

Технические характеристики
пункт спецификация
модель TEBIKEMONITOR
Физическая sixe (ШхВхГ) 88,4 х 68,1 x27.1 мм
аккумулятор CR2032
Срок службы батареи 1 Год
материал Термопластичный полимер,
точность ± 1
защищенный от непогоды Погода доказательство структура
дальность передачи 10 м Макс

Рабочая Температура -10 ° С до 50 ° С / + 14 ° F до + 122 ° F

совместимость 
Совместимость системы
система IOS IOS 7.0 и новее
система Android Android 4.3 и новее

Совместимость смарт-устройств
система IOS iPhone 4S, 5, 5C, 6 и выше,

New iPad и выше
система Android Большинство андроид устройств, 

таких как Samsung: Galaxy S3, S4, 
Note II, Note III, Google Nexus4, Google 
Nexus7, Huawei, Xiaomi

Совместимые приложения
Go Fitness
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 SWE
____________________________________________________________

Tillbehör

____________________________________________________________

Hur att montera hastighetssensorn och magneten

Hastighetssensor

kadens magneten  Hjulmagnet       Skruvmejsel Nylon kabel Gummiband

Taktgivare

Hastighetssensor

Hjulmagnet

Kadens magneten
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Hur säkra hastighetssensorn

Rengör väl en lämplig plats på den bakre cykelgaffeln för sensorn. 
Installera inte sensorn på samma sida av kedjan. Placera sensorn 
med logotypen utanför (inte inför hjulet).

______________________________________

Montera magneten

gummiband

eller

Nylon buntband

Hjulmagnet

kadens magneten

1  Skruva loss hjulmagneten att installera 
det på en eker.

2  Ta pedalen. Placera kadensmagneten 
vertikalt på insidan av veven. Innan att 
fästa magneten, rent perfekt området. 
Sätt ihop pedalen.
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3  Justera positionen för 
kadensmagneten och sensorn 
så att magneten passerar nära 
sensorn utan att röra den. Gapet 
mellan sensorn och magneten 
ska vara mellan 2-5 mm.

4  Använd skruvmejseln för att 
justera sensorläget noggrant.

5  Den lilla vika prick i sensor 
baksidan bör indikerar rätt punkt 
där magneten ska vara punkt på 
när i rörelse.

6  Försök att vrida veven att 
kontrollera kadenssensor: när 
rätt läge, fi xa det med hjälp av 
nylonkablar.

_______________________________

Batteribyte

Hastighet / kadenssensorn innehåller 
ett utbytbart CR2032 batteri placerat 
under locket.

När ligger batteriet, för att ändra den 
bort med ett mynt för att öppna.

Ta av locket och batteriet, vänta i 30 
sekunder, sätt i det nya batteriet och 
stäng igen med ett mynt.

Se till att korrekt ersätta skydds 
O-ringen inuti.

Sensor zon

Sensor zon

Batterilock

CR2032 batteri

Stäng

öppet
Coin
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Cykeldator - Go Fitness anvisningar

1  Hämta Go Fitness app från App Store eller Google Play.
2   Slå på Bluetooth och app på telefonen. Ställ personlig information.
3  Tryck på ikonen cykel, sedan Bluetooth®-ikonen på gränssnittet 

för att ansluta App med sensorn.
4  När appen är klar, ta träningsdata på gränssnittet som i ritningen.
5 Peka Tillbaka ikon, spara eller kasseuppgifter träning.

6  Peka historia ikonen för att granska träningsdatapost. Välj en med 
ikonen cykel att kontrollera.

7  Om cykelsensor misslyckas anslutningen till appen, försök att 
trycka på ikonen Bluetooth® vid rätt övre hörnet för att hantera 
anslutningen; ta bort den tidigare anslutningen och försök igen 
för att para ihop.

8  Kompatibilitet: iOS 7.0 och över - Android 4.3 och över. 
Apps: Go Fitness

1 2 3 4 5

1 2 3
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_______________________________________________________________________________

DIREKTIV 2002/96 / EG EUROPAPARLAMENTET OCH RÅDETS den 27 januari 2003 om avfall från elektriska och elektro-

niska produkter (WEEE)

Information till användarna

(a) krav enheten inte bortskaff a WEEE som osorterat kommunalt

avfall och att samla in sådant WEEE separat;

(b) enheten måste återvända och insamlingssystem som fi nns för dem;

(c) enheten kommer att samlas in av säljaren i händelse av en ny man buyed

(d) enheten inte korrekt kass har potentiella eff ekter på miljön och människors hälsa

som en följd av förekomsten av farliga ämnen i elektriska och elektroniska produkter;

(e) Symbolen separat insamling för elektriska och elektroniska produkter består av en överkryssad soptunna på hjul, enligt 

nedan. Symbolen ska tryckas på ett synligt, läsbart och outplånligt.

Teknisk specifi kation 
Punkt Specifi kation
Modell TEBIKEMONITOR
Fysisk sixe (BxHxD) 88,4 x 68,1 x27.1 mm
batteri CR2032
batteritid 1 År
Material termoplastisk polymer
Noggrannhet ± 1
Väderbeständig Väder säker struktur
Överföringsräckvidd 10 m Max

Arbetstemperatur -10 ° C till 50 ° C / + 14 ° F till + 122 ° F

Kompatibilitet 
Kompatibel System
iOS systemet iOS 7,0 och nyare
Android System Android 4.3 och nyare

Kompatibel smarta enhet
iOS systemet iPhone 4S, 5, 5C, 6 och nyare,

New iPad och nyare
Android System De fl esta Android-enheter, t.ex. 

Samsung: Galaxy S3, S4, Note II, Note 
III, Google Nexus4, Google Nexus7, 
Huawei, Xiaomi

Kompatibla appar
Go Fitness
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____________________________________________________________

Akcesoria

____________________________________________________________

Jak zamontować czujnik prędkości i magnes

Czujnik prędkości

magnes kadencji  magnes koła     śrubokręt    przewód nylonowy  gumka recepturka

czujnik kadencji

czujnik prędkości

magnes koła

magnes kadencji
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Sposób zabezpieczenia czujnika prędkości

Czyszczenia oraz odpowiednie miejsce na tylnym widelcu 
rowerowym dla czujnika. Nie zainstalować czujnik na tej samej 
stronie łańcucha. Umieść czujnik z logo na zewnątrz (nie od strony 
koła).
______________________________________

Zamocować magnes

gumka recepturka

lub

Opaski kablowe z 

nylonu

magnes 
koła

magnes kadencji

1  Odkręć magnes koła zainstalować go 
na szprychę.

2  Usuń pedał. Umieszczenie magnesu 
rytmu pionowo od strony wewnętrznej 
korby. Przed dołączyć magnes, czyste 
doskonale teren. Zamontować pedał.
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3  Ustaw pozycję kadencji magnesu i 
czujnika tak, aby magnes przechodzi 
blisko czujnika, nie dotykając go. 
Szczelina między czujnikiem a 
magnesem powinna wynosić od 2-5 
mm.

4  Użyj śrubokręta, aby dostosować 
pozycję czujnika ostrożnie.

5  Małe Caved kropka w tylnej czujnika 
powinna wskazuje odpowiedni punkt, 
w którym magnes musi być miejsce, w 
gdy w ruchu.

6  Spróbuj obrócić korbę sprawdzić sensor 
kadencji: jeśli w odpowiedniej pozycji, 
zamocować za pomocą przewodów 
nylonowych.

_______________________________

wymiana baterii

Czujnik prędkości / kadencji 
zawiera wymienną baterię CR2032 
umieszczony pod pokrywą.

Po znajduje baterii, zmienić go usunąć 
za pomocą monety, aby otworzyć.

Zdejmij pokrywę i wyjmij baterię, 
odczekaj 30 sekund, włóż nową 
baterię i ponownie zamknąć za 
pomocą monety.

Upewnij się, aby prawidłowo wymienić 
ochronną O-ring wewnątrz.

Sensor zone

Sensor zone

Battery cover

CR2032 battery

Close

Open
Coin
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Licznik rowerowy - Idź instrukcje Fitness

1  Pobierz aplikację aktywny Go Fitness App Store lub Google Play.
2   Włącz Bluetooth® i aplikacji na telefon. Zestaw danych 

osobowych.
3  Dotknij ikony na rowerze, a następnie na ikonę Bluetooth do 

podłączenia interfejsu aplikacji z czujnikiem.
4  Gdy aplikacja jest gotowa, sprawdzić dane ćwiczenia na 

interfejsie, jak na rysunku.
5 Dotknij Powrót ikonę, aby zapisać lub odrzucić treningu danych.

6  Dotknij historii ikonę recenzję rekord danych ćwiczeń. Wybierz 
jedną z ikoną roweru do sprawdzenia.

7  Jeśli czujnik rowerów nie połączenie z aplikacji, spróbuj dotknąć 
ikonę Bluetooth w prawym górnym rogu, aby zarządzać 
połączeniem; usunąć poprzednie połączenie i spróbuj ponownie 
sparować.

8  Kompatybilność: iOS 7.0 i powyżej - Android 4.3 i powyżej. 
Apps: Go Fitness

1 2 3 4 5

1 2 3
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_______________________________________________________________________________

Dyrektywa 2002/96 / WE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY z dnia 27 stycznia 2003 roku w sprawie zużytego sprzętu 

elektrycznego i elektronicznego (WEEE)

Informacje dla użytkowników

(a) wymogu urządzenie nie usuwania WEEE, jako nieposortowane komunalnych

odpadów oraz selektywnej zbiórki takich WEEE;

(b) urządzenie musi wrócić i systemy zbierania do ich dyspozycji;

(c) urządzenia będą zbierane przez sprzedawcę, w przypadku nowego jest wykupionej

(d) urządzenie nie jest prawidłowo umieszczony ma potencjalny wpływ na środowisko i zdrowie ludzi

w wyniku obecności substancji niebezpiecznych w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym;

(e) Symbol wskazujący na selektywną zbiórkę sprzętu elektrycznego i elektronicznego składa się z przekreślonego, 

kołowego kontenera na śmieci, jak pokazano poniżej.Symbol musi być widoczny, czytelny i trwały.

Specyfi kacja Techniczna 
pozycja specyfi kacja
model TEBIKEMONITOR
Sixe fi zyczny (SxWxG) 88,4 x 68,1 x27.1 mm
bateria CR2032
Żywotność Baterii 1 Rok
tworzywo polimer termoplastyczny
dokładność ± 1
Wodoodporne Pogoda dowód struktura
zasięg transmisji 10 m Max

temperatura pracy -10 ° C do + 50 ° C / + 14 ° C do + 122 ° F

Zgodność 
kompatybilny system
systemu iOS iOS 7.0 lub nowszy
systemu Android Android 4.3 i nowsze

Kompatybilny inteligentne urządzenie
systemu iOS iPhone 4S, 5, 5C, 6 nowsze,

New iPad nowsze
systemu Android Większość android urządzenia, takie jak 

Samsung: Galaxy S3, S4, Note II, Note 
III, Google Nexus4, Google Nexus7, 
Huawei, Xiaomi

Aplikacje wspierane
Go Fitness
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____________________________________________________________

αξεσουάρ

____________________________________________________________

Πώς να τοποθετήσετε τον αισθητήρα ταχύτητας και μαγνήτης

αισθητήρας ταχύτητας

ρυθμού μαγνήτης    μαγνήτης τροχού κατσαβίδι καλώδιο νάιλον λαστιχάκι

αισθητήρας την

αισθητήρας 
ταχύτητας

μαγνήτης τροχού

την μαγνήτης
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Πώς να εξασφαλίσει τον αισθητήρα ταχύτητας

Κατάλληλο καθαρό καλά και τοποθετήστε το στο πίσω πιρούνι ποδήλατο για 
τον αισθητήρα. Μην τοποθετείτε τον αισθητήρα στην ίδια πλευρά της αλυσίδας. 
Βάλτε τον αισθητήρα με το λογότυπο έξω (δεν αντιμετωπίζει τον τροχό).

______________________________________

Τοποθετήστε το μαγνήτη

λαστιχάκι

ή

Σφικτήρες 

μαγνήτης 
τροχού

την μαγνήτης

1  Ξεβιδώστε το μαγνήτη του τροχού είναι 
να το εγκαταστήσετε σε μια ακτίνα.

2  Αφαιρέστε το πεντάλ. Τοποθετήστε το 
μαγνήτη ρυθμό κάθετα στην εσωτερική 
πλευρά του στροφάλου. Πριν από αυτό 
αποδίδουν το μαγνήτη, καθαρίστε τέλεια την 
περιοχή. Συναρμολογήστε πάλι το πεντάλ.
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3  Ρυθμίστε τη θέση του μαγνήτη ρυθμό 
και τον αισθητήρα έτσι το μαγνήτη 
που περνάει κοντά στον αισθητήρα 
χωρίς να το αγγίξει. Το χάσμα μεταξύ 
του αισθητήρα και μαγνήτη πρέπει να 
είναι μεταξύ 2-5 mm.

4  Χρησιμοποιήστε το κατσαβίδι 
ρυθμίστε τη θέση του αισθητήρα 
προσεκτικά.

5  Η μικρή κουκίδα υπέκυψε στον 
αισθητήρα δείχνει πίσω το 
δικαίωμά του το σημείο όπου ο 
μαγνήτης θα πρέπει να είναι το 
σημείο στο όταν στο κίνημα.

6  Προσπαθήστε να περιστρέψετε 
την μανιβέλα για να ελέγξετε 
τη αισθητήρα ρυθμού: όταν σε 
σωστή θέση, στερεώστε το με τα 
καλώδια από νάιλον.

_______________________________

αντικατάσταση μπαταρίας

Ο αισθητήρας ταχύτητας / ρυθμού 
περιέχει ένα ανταλλακτικό CR2032 
μπαταρία τοποθετείται κάτω από το 
κάλυμμα.

Μόλις που βρίσκεται η μπαταρία, 
αφαιρέστε την αλλαγή με ένα κέρμα 
για να ανοίξει.

Αφαιρέστε το κάλυμμα και 
την μπαταρία, περιμένετε 30 
δευτερόλεπτα, τοποθετήστε την 
καινούργια μπαταρία και κλείστε πάλι 
χρησιμοποιώντας ένα κέρμα.

Βεβαιωθείτε ότι αντικαταστήσει σωστά 
το προστατευτικό δακτύλιο μέσα.

ζώνη αισθητήρα

ζώνη αισθητήρα

κάλυμμα μπαταρίας

CR2032 μπαταρία

κοντά

ανοιχτό
νόμισμα
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Bike υπολογιστή - Πηγαίνετε οδηγίες Γυμναστήριο

1  Κατεβάστε την εφαρμογή Go Fitness App Store ή το Google Play.
2   Ενεργοποιήστε το Bluetooth και το app στο τηλέφωνο. Ρυθμίστε 
προσωπικές πληροφορίες.

3  Αγγίξτε το εικονίδιο ποδήλατο, κάντε κλικ στο εικονίδιο Bluetooth 
στη διεπαφή για να συνδέσετε το app με τον αισθητήρα.

4  Όταν η εφαρμογή είναι έτοιμη, ελέγξτε την ημερομηνία άσκησης 
στο περιβάλλον, όπως στο σχέδιο.

5  Αγγίξτε Πίσω εικονίδιο, για να αποθηκεύσετε ή να απορρίπτονται 
δεδομένα προπόνηση.

6  Αγγίξτε αυτή την ιστορία εικονίδιο επανεξέτασης εγγραφή δεδομένων. 
Επιλέξτε το ένα με το εικονίδιο ποδήλατο για να ελέγξετε.

7  Αν ο αισθητήρας ποδήλατο αποτύχει η σύνδεση με το app, παρακαλώ 
προσπαθήστε να αγγίξετε το εικονίδιο Bluetooth στην επάνω δεξιά γωνία 
για να διαχειριστείτε τη σύνδεση καταργήσετε την προηγούμενη σύνδεση 
και δοκιμάστε ξανά αυτό το ζευγάρι.

8  Συμβατότητα: iOS 7.0 και άνω - Android 4.3 και πάνω. 
Apps: Go Fitness

1 2 3 4 5

1 2 3
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_______________________________________________________________________________

ΟΔΗΓΙΑ 2002/96 / ΕΚ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ της 27ης Ιανουαρίου 2003, σχετικά με τα 

απόβλητα ειδών ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ)

Πληροφορίες για τους χρήστες

(Α) η απαίτηση της συσκευής να μην διατίθενται πλέον τα ΑΗΗΕ μαζί με τα αστικά

αποβλήτων και να αποκομίζονται ξεχωριστά στεγνό

(β) η συσκευή πρέπει να επιστρέψει και τα συστήματα συλλογής που τους

(Γ) η συσκευή θα πρέπει να συλλέγονται από τον πωλητή σε περίπτωση μιας νέας είναι buyed

(Δ) η συσκευή δεν διατίθενται σωστά έχει πιθανές επιπτώσεις στο περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία

ως αποτέλεσμα της παρουσίας επικίνδυνων ουσιών στα είδη ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού

(Ε) Το σύμβολο που αναφέρεται στη χωριστή συλλογή ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού αποτελείται από 

διαγραμμένο τροχοφόρο κάδο απορριμμάτων, όπως φαίνεται παρακάτω. Το σύμβολο πρέπει να τυπώνεται κατά τρόπο 

ευδιάκριτο, ευανάγνωστο και ανεξίτηλο.

Τεχνικές Προδιαγραφές 
είδος προσδιορισμός
Το Μοντέλο TEBIKEMONITOR
Φυσική sixe (ΠxΥxΒ) 88,4 x 68,1 χιλιοστά x27.1
μπαταρία CR2032
Διάρκεια ζωής μπαταρίας 1 Χρόνος
υλικό θερμοπλαστικού πολυμερούς
ακρίβεια ± 1
Καιρός απόδειξη Δομή απόδειξη Καιρός
Το εύρος μετάδοσης 10 m Μέγιστο

θερμοκρασία λειτουργίας -10 ° C έως 50 ° C / + 14 ° F έως + 
122 ° F

Συμβατότητα 
συμβατό σύστημα
Σύστημα iOS iOS 7.0 και νεότερες
Android Σύστημα Android 4.3 και νεότερες

Συμβατό έξυπνη συσκευή
Σύστημα iOS iPhone 4S, 5, 5C, 6 και νεώτερο,

New iPad και νεώτερο
Android Σύστημα Οι περισσότερες συσκευές Android, 

στεγνός Samsung: Galaxy S3, S4, 
Note II, Note III, Google Nexus4, Google 
Nexus7, Huawei, Xiaomi

Συμβατό Εφαρμογές
Go Fitness
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____________________________________________________________

Aksesuarlar

____________________________________________________________

Hız sensörü ve mıknatıs nasıl mount

Hız sensoru

Cadence mıknatıs Tekerlek mıknatıs Tornavida Naylon kablo Lastik bant

Kadans sensörü

Hız sensoru

Tekerlek mıknatıs

Cadence mıknatıs
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Hız sensörünü sabitlemek için nasıl

Sensör için arka bisiklet çatalı uygun temiz iyi ve yeri. Zincirinin aynı 
tarafında sensörü kurmayın. (Tekerleği dönük değil) dışında logolu 
sensörü koyun.

______________________________________

Mıknatıs monte

Lastik bant

veya

Naylon kablo bağları

Tekerlek 
mıknatıs

Cadence mıknatıs

1  Tekerlek mıknatıs sökün bir konuştu 
yüklemeniz olduğunu.

2  Pedal çıkarın. İç tarafta dikey olarak 
ritim mıknatıs yerleştirin krank. O 
mıknatıs bağlamadan önce, mükemmel 
bir bölgeyi temizleyin. Pedalını tekrar 
monte edin.
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3  Ritim mıknatısın pozisyonunu ve 
dokunmadan sensöre yakın geçer 
mıknatıs böylece sensörü ayarlayın. 
Sensör ve mıknatıs arasında Gap 
2-5 mm arasında Olmalı.

4  Dikkatle sensör konumunu 
ayarlamak tornavida kullanmak.

5  Sensör küçük Kayaya oyma nokta 
ters gösterir Should hareketi 
mıknatıs nokta olmalıdır doğru 
nokta.

6  Doğru pozisyonda iken naylon 
kabloları kullanarak sabitleyin: 
ritim sensörü kontrol etmek krank 
döndürmek için çalışın.

_______________________________

Pil değiştirme

Hız / ritim sensörü kapağının altında yer 
alan değiştirilebilir CR2032 pil içerir.

Pili bulunduğu kez, açmak için bir 
bozuk para kullanarak değiştirmek için 
onu kaldırın.

Yeni pili takmak ve bir madeni para 
kullanarak tekrar kapatın, kapağı ve pili 
çıkarın 30 saniye bekleyin.

Düzgün içinde koruyucu O-halkasını 
yerine emin olun.

sensör bölgesi

sensör bölgesi

Pil kapağı

CR2032 pil

Yakın

Açık
Madeni 
Para
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Bisiklet bilgisayar - Fitness talimatları git

1  App Store veya Google Play’den Go Fitness uygulamasını indirin.
2   Bluetooth ve telefonda app açın. Kişisel bilgilerinizi ayarlayın.
3  Sensörü ile app bağlamak için arabirim üzerinde bisiklet 

simgesini, ardından Bluetooth simgesine dokunun.
4  Uygulamaya hazır olduğunda, çizim gibi arayüzündeki egzersiz 

tarihini kontrol edin.
5 Simgesine dokunun Geri kaydetmek veya atılır egzersiz verilerini.

6  Bu simge tarih veri kayıt incelemesi egzersiz dokunun. Kontrol 
etmek için bisiklet simgesiyle birini seçin.

7  Bisiklet sensörü uygulaması bağlantı başarısız olursa, bağlantıyı 
yönetmek için sağ üst köşedeki Bluetooth simgesine dokunun 
deneyin lütfen; Önceki bağlantısını kaldırın ve tekrar bu çifti 
deneyin.

8  Uyumluluk: iOS 7.0 ve üzeri - 4.3 ve üzeri Android.
Apps: Go Fitness

1 2 3 4 5

1 2 3
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DİREKTİFİ 2002/96 atık elektrikli ve elektronik ekipmanların Ocak 2003 AVRUPA PARLAMENTOSU VE 27 KONSEYİ / EC 

(WEEE)

Kullanıcıları için Bilgi

(A) atmamalı olarak WEEE imha etmek değil, cihaz gereksinimi

Atık ve WEEE Ayrı kuru toplamak için;

(B) cihazı dönmek ve onları o toplama sistemleri mevcut olmalıdır;

(C) cihazı yeni bir durumunda satıcı tarafından tahsil edilecektir buyed edilir

(D) DOĞRU atılmazsa cihaz, çevre ve insan sağlığı üzerindeki potansiyel etkileri vardır

Elektrik ve elektronik cihazlardaki tehlikeli maddelerin varlığı bir sonucu olarak;

(E) aşağıda gösterildiği gibi elektrikli ve elektronik aletler, çarpı işaretli tekerlekli çöp kutusu oluşur için ayrı toplama belir-

ten sembol. Sembolü okunaklı ve silinmeyecek, gözle görülür basılmış olmalıdır.

Teknik Özellikler 
Madde Şartname
Model TEBIKEMONITOR
Fiziksel sixe (GxYxD) 88.4 x 68.1 mm x27.1
pil CR2032
pil Ömrü 1 Yıl
malzeme Termoplastik polimer,
doğruluk ± 1
Hava geçirmez Hava geçirmez yapısı
İletim aralığı 10 m Maksimum

Çalışma sıcaklığı -10 ° C ila 50 ° C / + 14 ° C ile + 122 ° C

Uygunluk 
Uyumlu Sistemi
iOS Sistemi iOS 7.0 ve daha yeni
Android Sistemi Android 4.3 ve daha yeni

Uyumlu akıllı cihaz
iOS Sistemi iPhone 4S, 5, 5C, 6 ve daha yeni,

New iPad ve daha yeni
Android Sistemi Kuru olarak en robot cihazlar Samsung:

Galaxy S3, S4, Note II, Note III, Google 
Nexus4, Google Nexus7, Huawei, 
Xiaomi

Uyumlu Uygulamalar
Go Fitness
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____________________________________________________________

Piederumi

____________________________________________________________

Kā uzstādīt ātruma sensoru un magnēts

ātruma sensors

Kadence magnēts    Riteņu magnēts      Skrūvgriezis   Nylon kabelis      Gumiju

Kadence sensors

Ātruma sensors

Riteņu magnēts

Kadence magnēts
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Kā lai nodrošinātu ātruma sensoru

Piemērota tīra labi un vieta uz aizmugurējā velosipēdu dakša par 
sensoru. Neuzstādiet sensoru vienā pusē ķēdes. Put sensoru ar logo 
ārpuses (nav vērsta pret riteni).

______________________________________

Mount magnētu

Gumiju

vai

Neilona kabeļu 

saites

Riteņu 
magnēts

Kadence magnēts

1  Atskrūvēt riteņu magnētu, ir instalēt to 
uz runāja.

2  Noņemt pedāli. Novietojiet kadence 
magnētu vertikāli no iekšpuses no kloķa. 
Pirms tam pievienojiet magnētu, perfekti 
tīru platību. Salieciet pedāli.
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3  Koriģēt kadences magnēta 
pozīciju un tāpēc magnēts, kas 
iet tuvu sensoru nepieskaroties 
sensoru.Plaisa starp sensoru un 
magnēta jābūt starp 2-5 mm.

4  Izmantojiet skrūvgriezi rūpīgi 
pielāgot sensora novietojumu.

5  Mazais sabruka dot ar sensoru 
norāda backside Ja tiesības 
punkts kur magnēts jābūt brīdis, 
kad kustībā.

6  Mēģiniet pagriezt kloķi, lai 
pārbaudītu ritma sensoru: 
ja pareizā stāvoklī, salabot 
izmantojot neilona kabeļus.

_______________________________

Akumulatora nomaiņa

Ātrums / kadences sensors tiek 
ietverts nomaināms CR2032 
baterija novietota zem vāka.

Pēc tam, kad atrodas akumulatoru, 
lai mainītu to noņemt, izmantojot 
monētu, lai atvērtu.

Noņemiet vāciņu un akumulatoru, 
pagaidiet 30 sekundes, ievietojiet 
jauno bateriju un aizvērt vēlreiz, 
izmantojot monētu.

Pārliecinieties, lai pareizi nomainīt 
aizsargājošo O-gredzenu iekšā.

sensors zona

sensors zona

akumulatora vāciņš

CR2032 baterija

aizvērt

atvērts
monēta
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Bike datoru - Go Fitness instrukcijas

1  Lejupielādēt Go Fitness app no App Store vai Google Play.
2   Leslēdziet Bluetooth® un app pa tālruni. Uzstādīt personisko 

informāciju.
3  Pieskarties velosipēds ikonas, tad Bluetooth® ikonas saskarni 

savienot App ar sensoru.
4  Kad app ir gatavs, pārbaudiet izmantot datus par saskarni, 

piemēram zīmējumā.
5 Touch Back ikonu, lai saglabātu vai jāiznīcina dati treniņa.

6  Pieskarties vēstures ikonu, lai pārskatītu vingrojumu datu 
ierakstu. Izvēlieties vienu ar velosipēdu ikonu pārbaudīt.

7  Ja velosipēds sensors neizdoties savienojumu ar app, lūdzu, 
mēģiniet pieskarties Bluetooth® ikonas labajā augšējā stūrī, 
lai pārvaldītu pieslēgumu; noņemt iepriekšējo savienojumu un 
mēģiniet vēlreiz pārī.

8  Saderība: iOS 7.0 un vairāk - Android 4.3 un vairāk. 
Apps: Go Fitness

1 2 3 4 5

1 2 3
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_______________________________________________________________________________

Direktīva 2002/96 / EK EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES 2003. gada 27. janvāra par elektrisko un elektronisko 

iekārtu atkritumiem (EEIA)

Informācija lietotājiem

(a) ierīce prasību nelikvidēt EEIA kā nešķirotus sadzīves

atkritumi un savākt šādus EEIA dalīti;

(b) ierīce ir jāatgriežas un savākšanas sistēmas tām pieejami;

(c) ierīce tiks vākti pārdevējs gadījumā arī jauns buyed

(d) ierīce nav pareizi izmest ir iespējamo ietekmi uz vidi un cilvēku veselību

kā rezultātā klātbūtnes bīstamu vielu izmantošanas ierobežošanu elektriskās un elektroniskās iekārtās;

(e) simbols norāda uz atsevišķu savākšanu par elektrisko un elektronisko iekārtu veido pārsvītrotā atkritumu konteineru, kā 

parādīts zemāk.Simbolu uzdrukā saredzami, salasāmi un neizdzēšami.

Tehniskā specifi kācija 
punkts specifi kācija
modelis TEBIKEMONITOR
Fiziskā sixe (PxAxD) 88.4 x 68.1 mm x27.1
baterija CR2032
Battery Life 1 gads
materiāls termoplastiska polimēra
precizitāte ± 1
laika pierādījums Laika pierādījums struktūra
pārraides diapazons 10 m Max

darbības temperatūra No -10 ° C līdz 50 ° C / + 14 ° C līdz + 122 ° F

Savienojamība 
saderīgs System
iOS System iOS 7.0 un jaunākas
Android sistēma Android 4.3 un jaunākas

Saderīga smart ierīce
iOS System iPhone 4S, 5, 5C, 6. un jaunāks,

Jaunais iPad un jaunākas
Android sistēma Lielākā daļa Android ierīces, piemēram, 

Samsung: Galaxy S3, S4, Note II, Note 
III, Google Nexus4, Google Nexus7, 
Huawei, Xiaomi

Saderīgi Apps
Go Fitness
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____________________________________________________________

Lisandid

____________________________________________________________

Kuidas ühendada kiiruse sensori ja magnetit

kiirus sensori

kadentsi magnetit  Ratta magnetit kruvikeeraja Nylon kaabel kummipael

kadentsi sensori

kiirus sensori

Ratta magnetit

kadentsi magnetit
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Kuidas kaitsta kiiruseandur

Puhastage ka sobiv koht tagumine ratas kahvliga sensori. Ärge 
paigaldage sensori ühel küljel kett. Pane sensor logo väljaspool (ole 
näoga ratta).

______________________________________

Kinnita magnetit

kummipael

või

Nylon sidemed

Ratta 
magnetit

kadentsi magnetit

1  Keerake ratta magnetit paigaldada 
see võtsid.

2  Eemalda pedaali. Asetage rütm magnetit 
vertikaalselt siseküljele vända. Enne 
külge magnet, puhtad täiesti piirkonnas. 
Pane pedaali.
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3  Reguleerige rütm magnetit ja 
andur sisse, et magnetit möödub 
lähedalt sensori puutumata. Lõhe 
sensori ja magnetit peab olema 
vahemikus 2-5 mm.

4  Kasutage kruvikeerajat sensori 
positsiooni hoolikalt.

5  Väike tühjad dot anduri tagaküljel 
peaks näitab õiget punkti, kus 
magnetit peab olema koht, kui 
liikumisel.

6  Püüa pöörata vänt kontrollida 
kadentsianduriga: kui vales 
asendis, seda parandada, 
kasutades nailon kaablid.

_______________________________

Patarei vahetamine

kiirus / kadentsianduriga sisaldab 
vahetatavate CR2032 patareiga 
varjus.

Kui asub aku, seda muuta abil 
eemaldatavad mündi avada.

Eemalda kate ja aku, oodake 
30 sekundit, sisesta uus aku ja 
sulgege uuesti, kasutades mündi.

Veenduge, et korralikult asetage 
kaitsekate O-rõngas sees.

Sensor tsooni

Sensor tsooni

Aku kaas

CR2032 aku

lähedal

avatud
münt
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Bike arvuti - Mine Fitness juhiseid

1  Lae Go Fitness app App Store või Google Play.
2   Lülita Bluetooth® ja app telefoni. Määra isikuandmeid.
3  Touch bike ikooni, seejärel Bluetooth® ikooni liides App sensori.
4  Kui app on valmis, siis kontrollige kasutamise andmed liides 

nagu joonisel.
5 Touch Tagasi ikoon, salvestada või hävitada andmed treening.

6  Touch ajalugu ikoon vaadata kasutamise andmete rekord. Vali 
üks bike ikoon kontrollida.

7  Kui bike anduri viga ühendust app, palun proovige puudutada 
Bluetooth® ikoon paremal üleval nurgas hallata ühendus; 
eemaldada eelmise ühendust ja proovige uuesti siduda.

8  Ühilduvus: iOS 7.0 ja üle - Android 4.3 ja üle. 
Apps: Go Fitness

1 2 3 4 5

1 2 3
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_______________________________________________________________________________

Direktiivi 2002/96 / EÜ, Euroopa Parlamendi ja nõukogu 27. jaanuari 2003. aasta elektri- ja elektroonikaseadmete 

jäätmete (WEEE)

Informatsioon kasutajad

(a) seade nõudest mitte kõrvaldada elektroonikaromusid sortimata olmejäätmete

jäätmeid ja elektroonikaromusid liigiti koguda;

(b) seade peab tagastamis- ja kogumissüsteemide neile kättesaadavaks;

(c) seade kogutakse müüja korral uus on buyed

(d) seade ei utiliseerida on võimalik mõju keskkonnale ja inimeste tervisele

tulemusena juuresolekul ohtlike ainete elektri- ja elektroonikaseadmetes;

(e) Lahuskogumisele osutav elektri- ja elektroonikaseadmete koosneb Läbikriipsutatud prügikasti, nagu allpool näidatud.

Tähis tuleb kanda seadmetele nähtavalt, loetavalt ja kustutamatult.

Tehniline spetsifi katsioon 
kirje täpsustus
mudel TEBIKEMONITOR
Füüsiline sixe (LxKxS) 88,4 x 68,1 x27.1 mm
aku CR2032
Battery Life 1 aasta
materjal termoplastpolümeerist
täpsus ± 1
Ilmastikukindel Ilmastikukindel struktuur
Käigukast valikut 10 m Max

Töötemperatuur -10 ° C kuni 50 ° C / + 14 ° F kuni + 122 ° F

Ühilduvus 
Ühilduvat süsteemi
iOS süsteemi iOS 7.0 ja uuemad
Android süsteem Android 4.3 ja uuem

Sobivad nutikas seade
iOS süsteemi iPhone 4S, 5, 5C, 6  ja uuem,

New iPad  ja uuem
Android süsteem Enamik android seadmete, näiteks 

Samsung: Galaxy S3, S4, Note II, Note 
III, Google Nexus4, Google Nexus7, 
Huawei, Xiaomi

Sobivad Apps
Go Fitness
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   LT
____________________________________________________________

Priedai

____________________________________________________________

Kaip montuoti greičio jutiklį ir magnetas

Greitis jutiklis

Cadence magnetas  Ratų magnetas Atsuktuvas Nailonas kabelis Gumos juostos

Cadence jutiklis

Greitis jutiklis

Ratų magnetas

Cadence magnetas
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Kaip apsaugoti greičio jutiklis

Gerai valyti tinkamą vietą ant galinės dviračio šakės jutiklio. 
Nediegiate jutiklį ant tos pačios pusės grandinę. Įdėkite jutiklį su 
logotipu ribų (ne susiduria su dviračio).

______________________________________

Pritvirtinkite magnetas

Gumos juostos

arba

Nylon dirželiai

Ratų 
magnetas

Cadence magnetas

1  Atsukite rato magnetas įdiegti jį ant 
stipino.

2  Išimkite pedalo. Padėkite Cadence 
magnetas vertikaliai ant vidinės pusės iš 
skriejiko. Prieš pridėti magnetą, švarus 
tobulai srityje. Vėl pedalą.
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3  Sureguliuokite Cadence magneto 
ir daviklio padėtį taip, kad 
magnetas eina arčiau jutiklio 
neliesdami tai.Tarp daviklio ir 
magneto plyšys turi būti tarp 2-5 
mm.

4  Naudokite atsuktuvą atidžiai 
reguliuoti jutiklio padėtį.

5  Mažas nusileido taškų jutiklio 
reversas turėtų nurodo tinkamą 
tašką, kai magnetas turi būti 
tašką, kai judėjimas.

6  Pabandykite pasukti rankeną 
patikrinti Cadence jutiklis: kai 
teisingoje padėtyje, ją išspręsti 
naudojant nailono kabeliai.

_______________________________

Baterijos keitimas

Greitis / Cadence jutiklis yra 
keičiamais CR2032 baterija 
įforminta viršelio.

Kai yra bateriją, ją keisti pašalinti 
naudojant monetą atidaryti.

Pašalinti dangtelį ir išimkite bateriją, 
palaukite 30 sekundžių, įdėkite 
naują bateriją ir uždarykite ir vėl 
naudojant monetą.

Įsitikinkite, kad tinkamai uždėkite 
apsauginį sandarinimo žiedą 
viduje.

Jutiklio zona

Jutiklio zona

Baterijos dangtelis

CR2032 baterija

Arti

atidaryta
moneta
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Dviračių kompiuteris - Go fi tneso instrukcijas

1  Parsisiųsti Go Fitness programą iš “App Store” ar “Google Play”.
2   Įjunkite “Bluetooth®” ir ant telefono app. Nustatyti asmeninė 

informacija.
3  Palieskite nuoma piktograma, tada Bluetooth® piktogramą 

sąsaja prijungti App su jutikliu.
4 Kada programa yra pasirengusi, patikrinkite pratybų duomenis 
apie sąsają, kaip brėžinyje.
5 Palieskite Atgal piktogramą, kad išsaugotumėte arba išmesti 
duomenys treniruotės.

6  Palieskite istorija piktogramą peržiūrėti pratybų duomenų įrašą. 
Pasirinkite vieną su dviračiu piktogramą Tikrinti.

7  Jei dviratis jutiklis nepavyksta ryšį su app, prašome pabandyti 
paliesti Bluetooth® piktogramą dešinėje viršutiniame kampe 
valdyti ryšį; panaikinti ankstesnę ryšį ir bandykite dar kartą 
suporuoti.

8  Suderinamumas: iOS 7.0 ir daugiau - “Android 4.3 ir daugiau. 
Apps: Go Fitness

1 2 3 4 5

1 2 3
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_______________________________________________________________________________

Direktyva 2002/96 / EB EUROPOS PARLAMENTO IR 27 d 2003 m sausio dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų (EEĮA)

Informacija vartotojams

() prietaisas reikalavimas neišmesti EEĮ atliekų kaip nerūšiuotų komunalinių

atliekų ir kaupti tokias EEĮ atliekas atskirai;

(b) įtaisas turi grįžti ir surinkimo sistemas, kuriomis jie gali naudotis;

(c) įrenginys bus renkami pardavėjas atveju nauju yra buyed

(d) prietaisas netinkamai šalinamos turi galimą poveikį aplinkai ir žmonių sveikatai

kaip pavojingų medžiagų naudojimo elektros ir elektroninėje įrangoje esančių;

(e) simbolis, nurodantis atskirą surinkimą, kad elektros ir elektroninės įrangos sudaro perbraukta ratukinė šiukšlių dėžė, 

kaip parodyta žemiau.Ženklas turi būti spausdinamas matomai, aiškiai ir neištrinamai.

Techninė specifi kacija 
Punktas Detalizavimas
modelis TEBIKEMONITOR
Fizinis sixe (PxAxG) 88.4 x 68.1 mm, x27.1
baterija CR2032
Baterijų darbo laikas 1 Metai
medžiaga Plonas
tikslumas ± 1
Orų įrodymas Orų įrodymas struktūra
Perdavimo diapazonas 10 m Maks

Darbinė temperatūra -10 ° C iki 50 ° C / + 14 ° F iki + 122 ° F

Suderinamumas 
Suderinamas sistema
"iOS sistema iOS 7.0 ir naujesnės
"Android" sistema "Android 4.3 ir naujesnės

Suderinamas protingas prietaisas
"iOS sistema IPhone 4S, 5, 5C, 6 ir naujesnis,

Nauja iPad ir naujesnės
"Android" sistema Dauguma Android prietaisai, pavyzdžiui, 

Samsung: Galaxy S3, S4, Note II, Note 
III, Google Nexus4, Google Nexus7, 
Huawei, Xiaomi

Suderinami programos
Go Fitness
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  BG
____________________________________________________________

аксесоари

____________________________________________________________

Как да монтирате сензора скорост и магнит

сензор Speed

Кейдънс магнит  колела магнит отвертка Nylon кабел гуменото

Кейдънс сензор

сензор Speed

колела магнит

Кейдънс магнит
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Как да осигурим сензора за скорост

Почистете добре на подходящо място на задния велосипед 
разклона за сензора. Не монтирайте сензора на една и съща 
страна на веригата. Поставете сензора с логото извън (не с лице 
на колелото).
______________________________________

Монтирайте магнита

гуменото

или

Найлонови кабелни 

колела 
магнит

Кейдънс магнит

1  Развийте магнита на колело, за да го 
инсталирате на спици.

2  Премахване на педала. Поставете 
магнита ритъм вертикално върху 
вътрешната страна на манивелата. Преди 
да прикрепите магнита, чисти перфектно 
района. Сглобяването на педала.
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3  Регулирайте позицията на 
ритъм магнит и датчик така, че 
магнитът преминава в близост 
до сензора, без да го докосва. 
Пропастта между сензор и 
магнит трябва да бъде между 
2-5 мм.

4  Използвайте отвертка, за 
да регулирате позицията на 
сензора внимателно.

5  Малкият огънал точката в 
задната датчикът трябва да 
показва точното място, където 
е магнита трябва да е точка в, 
когато в движение.

6  Предложения за завъртане 
на манивелата, за да се 
провери сензора за каданс: 
когато в правилната позиция, 
тя определи като използвате 
найлонови кабели.

_______________________________

Смяна на батерия

Speed / сензор за каданс съдържа 
сменяема батерия CR2032 
поставени под капака.

След като намира на батерията, 
за да се промени това отстранете 
с помощта на монета, за да 
отворите.

Махнете капака и батерията, 
изчакайте 30 секунди поставете 
новата батерия и затвори отново 
с помощта на монета.

Уверете се, че правилно да замени 
защитно O-пръстен вътре.

зона Sensor

зона Sensor

капак на батерията

CR2032 батерия

В Близост

отворено
монета
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Bike компютър - Отиди фитнес инструкции

1  Изтеглете приложението Go Fitness от App Store или Google Play.
2   Включете Bluetooth® и приложението на телефона. Определете 
личната информация.

3  Докоснете иконата на мотоциклети, а след това Bluetooth® икона 
на интерфейса за свързване на App със сензор.

4  Когато приложението е готово, проверете данните за 
упражняване на интерфейса, като на чертежа.

5  Натиснете Back икона, за да спаси или да се изхвърли 
тренировка данни.

6  Докоснете история икона направена равносметка за упражнения 
данни. Изберете този, с иконата на велосипед, за да проверите.

7  Ако датчикът за мотоциклети провали връзката с приложението, 
моля, опитайте да се докоснат до иконата Bluetooth® в горния 
десен ъгъл, за да управлява връзката; премахване на предишната 
връзка и опитайте отново да сдвоите.

8  Съвместимост: IOS 7.0 и над - Android 4.3 и над. 
Apps: Go Fitness

1 2 3 4 5

1 2 3
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_______________________________________________________________________________

Директива 2002/96 / ЕО НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА от 27 януари 2003 г. относно отпадъци от 

електрическо и електронно оборудване (ОЕЕО)

Информация за потребителите

(а) изискването за устройство да не изхвърлят ОЕЕО като несортирани битови

отпадъци и разделното събиране на такива ОЕЕО;

(б) устройството трябва да се върне и за система за събиране на тях;

(в) на устройството ще се събира от продавача в случай на нова е buyed

(г) устройството не правилно изхвърлят има потенциално въздействие върху околната среда и човешкото здраве,

като резултат от присъствието на опасни вещества в електрическото и електронното оборудване;

(д) Символът обозначава разделното събиране на електрическо и електронно оборудване, представлява 

зачертана със зачеркнатия контейнер, както е показано по-долу. Символът трябва да се отпечатва явно, четливо 

и незаличимо.

Техническа Спецификация 
артикул спецификация
Рекламно Лице TEBIKEMONITOR
Физическо SIXE (WxHxD) 88.4 х 68.1 mm x27.1
батерия CR2032
живот на батерията 1 Година
материал термопластичен полимер
точност ± 1
Времето доказателство Времето доказателство структура
обхват на предаване 10 m Max

Работна температура -10 ° С до 50 ° С / + 14 ° F до + 122 ° F

Съвместимост 
съвместима система
IOS System IOS 7.0 и по-нови
Android System Android 4.3 и по-нови

Съвместим смарт устройство
IOS System iPhone 4S, 5, 5 ° С, 6 и по-нова,

Нова IPAD и по-нови
Android System Повечето Android устройства, като 

например Samsung: Galaxy S3, S4, 
Note II, Note III, Google Nexus4, Google 
Nexus7, Huawei, Xiaomi

Съвместими Apps
Go Fitness
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www.sbsmobile.com


